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וּבִשְׁנֵים1֩
hai
H8147

ר עָשָׂ֨
hai
H6240

דֶשׁ חֹ֜
tháng
H2320

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֣
tháng
H2320

ר אֲדָ֗
A-đa
H0143

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
ba
H7969

ר עָשָׂ֥
hai
H6240

יוֹם֙
ngày
H3117

בּ֔וֹ
—

ר אֲשֶׁ֨
mà

יעַ הִגִּ֧
chạm
H5060

דְּבַר־
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֛
vua
H4428

וְדָת֖וֹ
ת( )דָּ֖
H1881

לְהֵעָשׂ֑וֹת
làm

בַּיּ֗וֹם
ngày
H3117

ר אֲשֶׁ֨
mà

שִׂבְּר֜וּ
trông–mong

אֹיְבֵ֤י
kẻ–thù
H0341

הַיְּהוּדִים֙
Do–Thái
H3064

לִשְׁל֣וֹט
cai-tri �
H7980

ם בָּהֶ֔
—

וְנַהֲפ֣וֹךְ
הָפַךְ֣
H2015

ה֔וּא
ấy
H1931

ר אֲשֶׁ֨
mà

יִשְׁלְט֧וּ
cai-tri �
H7980

ים הַיְּהוּדִ֛
Do–Thái
H3064

מָּה הֵ֖
ho�
H1992

ם׃ בְּשֹׂנְאֵיהֶֽ
Ta–ghét
H8130

Tháng mười hai là tháng A-đa, ngày mười ba, khi hầu gần ngày giờ phải thi hành mạng li �nh và chiếu chỉ của vua, 
tức nhằm ngày ấy mà kẻ cừu đi �ch dân Giu-đa ham hố lấn lướt ho� (nhưng việc đã đổi trái đi, chánh các người Giu-
đa đó lại lấn lướt những kẻ ghét mình),

נִקְהֲל֨ו2ּ
הַקְהֵל֣
H6950

ים הַיְּהוּדִ֜
Do–Thái
H3064

ם בְּעָרֵיהֶ֗
thành

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינוֹת֙
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֳחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

לִשְׁלֹ֣חַ
sai
H7971

יָ֔ד
tay
H3027

י בִּמְבַקְשֵׁ֖
tìm–kiếm
H1245

עָתָ֑ם רָֽ
tai–ho�a

וְאִישׁ֙
người
H0376

לאֹ־
không
H3808

עָמַד֣
đứng
H5975

ם לִפְנֵיהֶ֔
trước–mặt
H6440

י־ כִּֽ
vì

נָפַ֥ל
và–ngã
H5307

ם פַּחְדָּ֖
sự–khiếp–sợ
H6343

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
dân

thì dân Giu-đa hiệp lại tại các thành, trong khắp các tỉnh của vua A-suê-ru, đặng tra tay vào những kẻ tìm làm hại 
mình; chẳng có ai chống trả nổi chúng, bởi vì các dân tộc bắt sợ hãi dân Giu-đa lắm.

וְכָל־3
mo�i
H3605

י שָׂרֵ֨
chỉ huy
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
các–tỉnh
H4082

וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִי֣ם
tổng-trấn
H0323

וְהַפַּח֗וֹת
tổng–đốc
H6346

י וְעֹשֵׂ֤
làm

הַמְּלָאכָה֙
מְלֶ֥אכֶת
H4399

ר אֲשֶׁ֣
mà

לֶךְ לַמֶּ֔
vua
H4428

ים מְנַשְּׂאִ֖
mang
H5375

אֶת־
và
H0853

ים הַיְּהוּדִ֑
Do–Thái
H3064

י־ כִּֽ
vì

נָפַ֥ל
và–ngã
H5307

חַד־ פַּֽ
sự–khiếp–sợ
H6343

מָרְדֳּכַ֖י
Mạc-đô-chê
H4782

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
trên

Các đầu trưởng của những tỉnh, các quan trấn thủ, các quan cai quản, cùng những người coi việc vua, đều giúp 
đỡ dân Giu-đa, vì ho� kính sợ Mạc-đô-chê.

י־4 כִּֽ
vì

גָד֤וֹל
lớn

֙ מָרְדֳּכַי
Mạc-đô-chê
H4782

בְּבֵי֣ת
nhà

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

וְשָׁמְע֖וֹ
ông
H8089

הוֹלֵךְ֣
đi
H1980

בְּכָל־
mo�i
H3605

הַמְּדִינ֑וֹת
các–tỉnh
H4082

י־ כִּֽ
vì

ישׁ הָאִ֥
người
H0376

מָרְדֳּכַ֖י
Mạc-đô-chê
H4782

הוֹלֵ֥ךְ
đi
H1980

וְגָדֽוֹל׃
lớn

פ
—

Vì Mạc-đô-chê vốn cao tro�ng trong cung vua, danh tiếng người đồn ra khắp các tỉnh, bởi người Mạc-đô-chê càng 
ngày càng cao tro�ng.
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וַיַּכּ֤ו5ּ
và–đánh
H5221

הַיְּהוּדִים֙
Do–Thái
H3064

בְּכָל־
mo�i
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
kẻ–thù
H0341

מַכַּת־
ה מַכָּ֔
H4347

רֶב חֶ֥
gươm
H2719

רֶג וְהֶ֖
như–kẻ–giết
H2027

וְאַבְדָ֑ן
sự-diệt-vong
H0012

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
làm

בְשֹׂנְאֵיהֶ֖ם
Ta–ghét
H8130

כִּרְצוֹנָֽם׃
cho–ý–muốn–các–ngươi
H7522

Dân Giu-đa hãm đánh các thù nghi �ch mình bằng mũi gươm, giết chết và tuyệt diệt chúng nó; phàm kẻ nào ghét 
ho�, thì ho� đãi theo mặc ý mình muốn.

ן6 וּבְשׁוּשַׁ֣
Su-sơ
H7800

ה הַבִּירָ֗
cung–điện
H1002

הָרְג֤וּ
giết
H2026

הַיְּהוּדִים֙
Do–Thái
H3064

ד וְאַבֵּ֔
và–sẽ–hư–mất
H0006

חֲמֵ֥שׁ
năm
H2568

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ישׁ׃ אִֽ
người
H0376

Tại kinh đô Su-sơ, dân Giu-đa đánh giết năm trăm người,

׀וְאֵ֧ת 7
và
H0853

תָא פַּרְשַׁנְדָּ֛
Pạt-san-đa-tha
H6577

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

לְפ֖וֹן דַּֽ
Đanh-phôn
H1813

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

תָא׃ אַסְפָּֽ
Ách-ba
H0630

và ho� cũng giết Phạt-san-đa-tha, Ðanh-phông, A-ba-tha,

׀וְאֵ֧ת 8
và
H0853

תָא פּוֹרָ֛
Phô-ra-tha
H6334

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

אֲדַלְיָא֖
A-đa-lia
H0118

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

תָא׃ אֲרִידָֽ
A-ri-đa-tha
H0743

Phô-ra-tha, A-đa-lia, A-ri-đa-tha,

׀וְאֵ֤ת 9
và
H0853

פַּרְמַשְׁ֙תָּא֙
Pạt-san-đa-tha
H6534

׀וְאֵת֣ 
và
H0853

י אֲרִיסַ֔
A-ri-sai
H0747

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

י אֲרִדַ֖
A-ri-đai
H0742

ת  ׀וְאֵ֥
và
H0853

וַיְזָתָֽא׃
Vai-xa-tha
H2055

Phạt-ma-sa-ta, A-ri-sai, A-ri-đai, và Va-giê-xa-tha,

שֶׂרֶת10 עֲ֠
mười
H6235

י בְּנֵ֨
các–con–trai

הָמָ֧ן
Ha-man
H2001

ן־ בֶּֽ
các–con–trai

תָא הַמְּדָ֛
Ham-mê-đa-tha
H4099

ר צֹרֵ֥
kẻ–áp–bức

ים הַיְּהוּדִ֖
Do–Thái
H3064

הָרָ֑גוּ
giết
H2026

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
chiến-lợi-phẩm
H0961

א ֹ֥ ל
không
H3808

שָׁלְח֖וּ
sai
H7971

אֶת־
và
H0853

ם׃ יָדָֽ
tay
H3027

tức là mười người con trai của Ha-man, cháu Ham-mê-đa-tha, là kẻ hãm hiếp dân Giu-đa; nhưng chúng không 
tra tay vào hóa tài.

בַּיּ֣וֹם11
ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

א בָּ֣
đến
H0935

ר מִסְפַּ֧
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

הֲרוּגִ֛ים הַֽ
giết
H2026

ן בְּשׁוּשַׁ֥
Su-sơ
H7800

ה הַבִּירָ֖
cung–điện
H1002

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

ס
—

Trong ngày đó, người ta đem cho vua hay số những kẻ bi � giết trong kinh đô Su-sơ.

אמֶר12 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֣
Ê-xơ-tê
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
nữ–vương
H4436

ן בְּשׁוּשַׁ֣
Su-sơ
H7800

ה הַבִּירָ֡
cung–điện
H1002

֩ הָרְגוּ
giết
H2026

ים הַיְּהוּדִ֨
Do–Thái
H3064

ד וְאַבֵּ֜
và–sẽ–hư–mất
H0006

חֲמֵ֧שׁ
năm
H2568

מֵא֣וֹת
trăm
H3967

ישׁ אִ֗
người
H0376

וְאֵת֙
và
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
mười
H6235

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ן הָמָ֔
Ha-man
H2001

בִּשְׁאָ֛ר
phần–còn–lại
H7605

מְדִינ֥וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

מֶה֣
gì
H4100

עָשׂ֑וּ
làm

וּמַה־
gì
H4100

לָתֵךְ֙ שְּׁאֵֽ
tôi–chỉ–xin
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
đặt
H5414

ךְ לָ֔
—

וּמַה־
gì
H4100

ךְ בַּקָּשָׁתֵ֥
yêu–cầu
H1246

ע֖וֹד
nữa
H5750

שׂ׃ וְתֵעָֽ
làm
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Vua nói với hoàng hậu Ê-xơ-tê rằng: Dân Giu-đa đã giết chết tại trong kinh đô Su-sơ năm trăm người, và mười 
người con trai của Ha-man thay; lại trong các tỉnh của vua chúng còng đã làm chi nữa! Bây giờ nàng xin gì? Tất ta 
sẽ ban cho. Nàng còn cầu chi nữa, tất sẽ làm cho.

אמֶר13 וַתֹּ֤
và–nói
H0559

אֶסְתֵּר֙
Ê-xơ-tê
H0635

אִם־
nếu

עַל־
trên

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

ט֔וֹב
tốt

יִנָּתֵ֣ן
đặt
H5414

גַּם־
cũng
H1571

ר מָחָ֗
ngày–mai
H4279

לַיְּהוּדִים֙
Do–Thái
H3064

ר אֲשֶׁ֣
mà

ן בְּשׁוּשָׁ֔
Su-sơ
H7800

לַעֲשׂ֖וֹת
làm

כְּדָ֣ת
ת( )דָּ֖
H1881

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

וְאֵ֛ת
và
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
mười
H6235

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ן הָמָ֖
Ha-man
H2001

יִתְל֥וּ
treo
H8518

עַל־
trên

ץ׃ הָעֵֽ
gỗ
H6086

Bà Ê-xơ-tê thưa rằng: Nếu đe�p ý vua; xin hãy nhậm cho ngày mai dân Giu-đa ở tại Su-sơ cũng làm như chiếu chỉ 
về ngày nay; và cho phép treo nơi mộc hình mười con trai của Ha-man.

וַיֹּ֤אמֶר14
và–nói
H0559

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

עָשׂ֣וֹת לְהֵֽ
làm

ן כֵּ֔
vì–vậy

ן וַתִּנָּתֵ֥
đặt
H5414

ת דָּ֖
ת( )דָּ֖
H1881

ן בְּשׁוּשָׁ֑
Su-sơ
H7800

וְאֵ֛ת
và
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
mười
H6235

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ן הָמָ֖
Ha-man
H2001

תָּלֽוּ׃
treo
H8518

Vua bèn truyền li �nh làm như vậy; có hạ chiếu chỉ truyền ra trong Su-sơ, và người ta treo mười con trai của Ha-
man.

קָּהֲל֞ו15ּ וַיִּֽ
הַקְהֵל֣
H6950

]היהודיים[
Do–Thái
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֣
Do–Thái
H3064

אֲשֶׁר־
mà

ן בְּשׁוּשָׁ֗
Su-sơ
H7800

ם גַּ֠
cũng
H1571

בְּי֣וֹם
ngày
H3117

אַרְבָּעָה֤
bốn
H0702

עָשָׂר֙
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
tháng
H2320

ר אֲדָ֔
A-đa
H0143

הַרְג֣וּ וַיַּֽ
giết
H2026

ן בְשׁוּשָׁ֔
Su-sơ
H7800

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

אִ֑ישׁ
người
H0376

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
chiến–lợi–phẩm
H0961

א ֹ֥ ל
không
H3808

שָׁלְח֖וּ
sai
H7971

אֶת־
và
H0853

ם׃ יָדָֽ
tay
H3027

Dân Giu-đa ở tại Su-sơ cũng hiệp lại trong ngày mười bốn thánh của A-đa, và giết ba trăm người tại Su-sơ; nhưng 
chúng không tra tay vào hóa tài.

וּשְׁאָר16֣
phần–còn–lại
H7605

ים הַיְּהוּדִ֡
Do–Thái
H3064

אֲשֶׁר֩
mà

בִּמְדִינ֨וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

׀נִקְהֲל֣וּ 
הַקְהֵל֣
H6950

ד וְעָמֹ֣
đứng
H5975

עַל־
trên

ם נַפְשָׁ֗
linh–hồn
H5315

֙ וְנוֹ֙חַ
nơi-an-nghỉ
H5118

ם יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣
kẻ–thù
H0341

֙ וְהָרֹג
giết
H2026

ם נְאֵיהֶ֔ בְּשֹׂ֣
Ta–ghét
H8130

ה חֲמִשָּׁ֥
năm
H2568

ים וְשִׁבְעִ֖
bảy–mươi
H7657

אָלֶ֑ף
ngàn
H0505

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
chiến-lợi-phẩm
H0961

א ֹ֥ ל
không
H3808

ׁלְח֖וּ שָֽ
sai
H7971

אֶת־
và
H0853

ם׃ יָדָֽ
tay
H3027

Những dân Giu-đa khác ở trong các tỉnh vua, bèn hiệp lại binh vực cho sanh mạng mình, hãm đánh kẻ thù 
nghi �ch mình, giết bảy mươi lăm ngàn người ghen ghét mình; nhưng ho� không tra tay vào hóa tài.

בְּיוֹם־17
ngày
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֥
ba
H7969

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
tháng
H2320

אֲדָ֑ר
A-đa
H0143

וְנ֗וֹחַ
được–nghỉ–ngơi
H5117

בְּאַרְבָּעָה֤
bốn
H0702

עָשָׂר֙
hai
H6240

בּ֔וֹ
—

ה וְעָשֹׂ֣
làm

אֹת֔וֹ
và
H0853

י֖וֹם
ngày
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
tiệc
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
niềm–vui
H8057

Việc ấy xảy ra nhằm ngày mười ba tháng A-đa; còn ngày mười bốn tháng ấy, chúng an nghỉ, lập thành một ngày 
tiệc yến vui vẻ.
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]והיהודיים[18
Do–Thái
H3064

ים( )וְהַיְּהוּדִ֣
Do–Thái
H3064

אֲשֶׁר־
mà

ן בְּשׁוּשָׁ֗
Su-sơ
H7800

֙ נִקְהֲלוּ
הַקְהֵל֣
H6950

ה בִּשְׁלֹשָׁ֤
ba
H7969

עָשָׂר֙
hai
H6240

בּ֔וֹ
—

וּבְאַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

בּ֑וֹ
—

וְנ֗וֹחַ
được–nghỉ–ngơi
H5117

ה בַּחֲמִשָּׁ֤
năm
H2568

עָשָׂר֙
hai
H6240

בּ֔וֹ
—

ה וְעָשֹׂ֣
làm

אֹת֔וֹ
và
H0853

י֖וֹם
ngày
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
tiệc
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
niềm–vui
H8057

Nhưng dân Giu-đa ở tại Su-rơ nhóm hiệp trong ngày mười ba và mười bốn của tháng ấy; còn ngày mười lăm 
tháng ấy, chúng an nghỉ và lập thành một ngày tiệc yến vui vẻ.

עַל־19
trên

ן כֵּ֞
vì–vậy

ים הַיְּהוּדִ֣
Do–Thái
H3064

]הפרוזים[
הַפְּרָזִ֖י
H6521

ים( )הַפְּרָזִ֗
הַפְּרָזִ֖י
H6521

֮ הַיֹּשְׁבִים
ở
H3427

בְּעָרֵ֣י
thành

הַפְּרָזוֹת֒
không–tường
H6519

ים עֹשִׂ֗
làm

ת אֵ֠
và
H0853

י֣וֹם
ngày
H3117

אַרְבָּעָה֤
bốn
H0702

עָשָׂר֙
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
tháng
H2320

ר אֲדָ֔
A-đa
H0143

שִׂמְחָ֥ה
niềm–vui
H8057

ה וּמִשְׁתֶּ֖
tiệc
H4960

וְי֣וֹם
ngày
H3117

ט֑וֹב
tốt

וּמִשְׁל֥וֹחַ
sẽ–vâng–phu�c

מָנ֖וֹת
לְמָנָֽה׃
H4490

ישׁ אִ֥
người
H0376

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
người–lân–cận
H7453

פ
—

Bởi cớ ấy, những người Giu-đa ở nơi các hương thôn, lấy ngày mười bốn thánh A-đa làm một ngày vui mừng, tiệc 
yến, một ngày lễ để gởi cho lẫn nhau những lễ vật.

ב20 וַיִּכְתֹּ֣
được–chép
H3789

י מָרְדֳּכַ֔
Mạc-đô-chê
H4782

אֶת־
và
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
lời
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
này
H0428

ח וַיִּשְׁלַ֨
sai
H7971

ים סְפָרִ֜
sách

אֶל־
đến
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
Do–Thái
H3064

אֲשֶׁר֙
mà

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינוֹת֙
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

ים הַקְּרוֹבִ֖
gần
H7138

ים׃ וְהָרְחוֹקִֽ
từ–xa
H7350

Mạc-đô-chê ghi chép các điều nầy, và gởi thơ cho hết thảy dân Giu-đa ở trong các tỉnh của vua A-suê-ru, hoặc gần 
hay xa,

21֮ לְקַיֵּם
–và-đứng-dậy

עֲלֵיהֶם֒
trên

לִהְי֣וֹת
là
H1961

ים עֹשִׂ֗
làm

ת אֵ֠
và
H0853

י֣וֹם
ngày
H3117

אַרְבָּעָה֤
bốn
H0702

עָשָׂר֙
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
tháng
H2320

ר אֲדָ֔
A-đa
H0143

וְאֵ֛ת
và
H0853

יוֹם־
ngày
H3117

ה חֲמִשָּׁ֥
năm
H2568

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

בּ֑וֹ
—

בְּכָל־
mo�i
H3605

שָׁנָה֖
năm
H8141

וְשָׁנָֽה׃
năm
H8141

để khiến cho ho� hằng năm giữ ngày mười bốn và mười lăm của tháng A-đa,

ים22 כַּיָּמִ֗
ngày
H3117

אֲשֶׁר־
mà

חוּ נָ֨
được–nghỉ–ngơi
H5117

בָהֶ֤ם
—

הַיְּהוּדִים֙
Do–Thái
H3064

ם מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
kẻ–thù
H0341

דֶשׁ וְהַחֹ֗
tháng
H2320

אֲשֶׁר֩
mà

ךְ נֶהְפַּ֨
הָפַךְ֣
H2015

לָהֶ֤ם
ho�
H1992

֙ מִיָּגוֹן
–trong sầu muộn
H3015

ה לְשִׂמְחָ֔
niềm–vui
H8057

בֶל וּמֵאֵ֖
tang
H0060

לְי֣וֹם
ngày
H3117

ט֑וֹב
tốt

לַעֲשׂ֣וֹת
làm

ם אוֹתָ֗
và
H0853

֙ יְמֵי
ngày
H3117

ה מִשְׁתֶּ֣
tiệc
H4960

ה וְשִׂמְחָ֔
niềm–vui
H8057

וּמִשְׁל֤וֹחַ
sẽ–vâng–phu�c

מָנוֹת֙
לְמָנָֽה׃
H4490

אִ֣ישׁ
người
H0376

הוּ לְרֵעֵ֔
người–lân–cận
H7453

וּמַתָּנ֖וֹת
quà
H4979

ים׃ אֶבְיוֹנִֽ לָֽ
người–thiếu–thốn
H0034

vì trong ngày và tháng ấy dân Giu-đa đã thoát khỏi kẻ thù nghi �ch mình và được bình an, sự đau đớn đổi ra mừng 
rỡ, và ngày buồn thảm hóa ra ngày lễ; lại bảo ho� lập thành ngày tiệc yến và vui mừng, gởi cho lẫn nhau những lễ 
vật, và bố thí cho người nghèo khổ.
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23֙ וְקִבֵּל
ta–nhận–từ
H6901

ים הַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

אֵ֥ת
và
H0853

אֲשֶׁר־
mà

לּוּ הֵחֵ֖
bắt-đầu

לַעֲשׂ֑וֹת
làm

וְאֵ֛ת
và
H0853

אֲשֶׁר־
mà

ב כָּתַ֥
được–chép
H3789

מָרְדֳּכַ֖י
Mạc-đô-chê
H4782

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
đến
H0413

Dân Giu-đa nhận làm theo việc mình đã khởi làm, và theo điều Mạc-đô-chê đã viết gởi cho mình;

24֩ כִּי
vì

ן הָמָ֨
Ha-man
H2001

ן־ בֶּֽ
các–con–trai

תָא הַמְּדָ֜
Ham-mê-đa-tha
H4099

י אֲגָגִ֗ הָֽ
người-A-gác
H0091

צֹרֵר֙
kẻ–áp–bức

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

ב חָשַׁ֥
mưu–tính
H2803

עַל־
trên

ים הַיְּהוּדִ֖
Do–Thái
H3064

לְאַבְּדָ֑ם
và–sẽ–hư–mất
H0006

יל וְהִפִּ֥
và–ngã
H5307

פּוּר֙
Phu-rim
H6332

ה֣וּא
ấy
H1931

ל הַגּוֹרָ֔
thăm
H1486

ם לְהֻמָּ֖
Và–Giê-hô-va–làm–rối–loạn
H2000

ם׃ וּֽלְאַבְּדָֽ
và–sẽ–hư–mất
H0006

vì Ha-man, con trai Ha-mê-đa-tha, dân A-gát, kẻ hãm hiếp hết thảy dân Giu-đa, có lập mưu hại dân Giu-đa đặng 
tuyệt diệt đi, và có bỏ Phu-rơ, nghĩa là bỏ thăm, để trừ diệt và phá hủy chúng đi.

25֮ וּבְבֹאָהּ
đến
H0935

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

הַמֶּלֶךְ֒
vua
H4428

אָמַר֣
và–nói
H0559

עִם־
với

פֶר הַסֵּ֔
sách

יָשׁ֞וּב
và–trở–lại
H7725

מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ
suy-nghĩ
H4284

הָרָעָה֛
xấu

אֲשֶׁר־
mà

ב חָשַׁ֥
mưu–tính
H2803

עַל־
trên

ים הַיְּהוּדִ֖
Do–Thái
H3064

עַל־
trên

ראֹשׁ֑וֹ
đầu

וְתָל֥וּ
treo
H8518

אֹת֛וֹ
và
H0853

וְאֶת־
và
H0853

בָּנָי֖ו
các–con–trai

עַל־
trên

ץ׃ הָעֵֽ
gỗ
H6086

Song khi bà Ê-xơ-tê đến trước mặt vua để tỏ việc ấy, thì vua ra chiếu chỉ truyền bảo rằng các mưu ác mà Ha-man 
đã toan hại dân Giu-đa hãy đổ lại trên đầu của hắn, và người ta treo hắn với các con trai hắn nơi mộc hình.

עַל־26
trên

ן כֵּ֡
vì–vậy

֩ רְאוּ קָֽ
go�i
H7121

ים לַיָּמִ֨
ngày
H3117

הָאֵ֤לֶּה
này
H0428

פוּרִים֙
Phu-rim
H6332

עַל־
trên

ם שֵׁ֣
danh
H8034

הַפּ֔וּר
Phu-rim
H6332

עַל־
trên

ן כֵּ֕
vì–vậy

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

י דִּבְרֵ֖
lời
H1697

הָאִגֶּ֣רֶת
thư
H0107

הַזֹּ֑את
này
H2063

ה־ וּמָֽ
gì
H4100

רָא֣וּ
thấy
H7200

עַל־
trên

כָה כָּ֔
כָה כָּ֖
H3602

וּמָ֥ה
gì
H4100

יעַ הִגִּ֖
chạm
H5060

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
đến
H0413

Bởi cớ đó, người ta cứ theo chữ Phu-rơ, mà go�i các ngày đó là Phu-rim. Lại vì có lời của thơ nầy, và vì cớ các điều 
chúng đã thấy, cùng bi � xảy đến cho mình,

קִיְּמ֣ו27ּ
–và-đứng-dậy

]וקבל[
ta–nhận–từ
H6901

)וְקִבְּל֣וּ  (
ta–nhận–từ
H6901

׀הַיְּהוּדִים֩ 
Do–Thái
H3064

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
trên

וְעַל־
trên

ם זַרְעָ֜
dòng-dõi
H2233

ל וְעַ֨
trên

כָּל־
mo�i
H3605

הַנִּלְוִי֤ם
gắn bó

עֲלֵיהֶם֙
trên

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יַעֲב֔וֹר
đi–qua

לִהְי֣וֹת
là
H1961

ים עֹשִׂ֗
làm

אֵת֣
và
H0853

שְׁנֵי֤
hai
H8147

הַיָּמִים֙
ngày
H3117

לֶּה הָאֵ֔
này
H0428

כִּכְתָבָ֖ם
văn-thư
H3791

וְכִזְמַנָּ֑ם
kỳ-hạn
H2165

בְּכָל־
mo�i
H3605

שָׁנָה֖
năm
H8141

וְשָׁנָֽה׃
năm
H8141

nên dân Giu-đa nhận và đi �nh thường lệ cho mình, cho dòng giống mình, và cho những người sẽ nhập bo�n với 
mình, mỗi năm phải giữ hai ngày nầy tùy cái thơ nầy và theo thì nhứt đi �nh, chẳng ai nên bỏ bê;
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ים28 וְהַיָּמִ֣
ngày
H3117

אֵלֶּה הָ֠
này
H0428

ים נִזְכָּרִ֨
hãy–nhớ
H2142

ים וְנַעֲשִׂ֜
làm

בְּכָל־
mo�i
H3605

דּ֣וֹר
ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
H1755

וָד֗וֹר
ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
H1755

מִשְׁפָּחָה֙
gia–đình
H4940

ה וּמִשְׁפָּחָ֔
gia–đình
H4940

מְדִינָה֥
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָה֖
các–tỉnh
H4082

וְעִי֣ר
thành

וָעִי֑ר
thành

י וִימֵ֞
ngày
H3117

ים הַפּוּרִ֣
Phu-rim
H6332

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

א ֹ֤ ל
không
H3808

֙ יַֽעַבְרוּ
đi–qua

מִתּ֣וֹךְ
giữa
H8432

ים הַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

ם וְזִכְרָ֖
danh–tiếng–nó
H2143

לאֹ־
không
H3808

יָס֥וּף
và–tiêu–diệt
H5486

ם׃ מִזַּרְעָֽ
dòng-dõi
H2233

ס
—

lại người ta phải nhớ lại hai ngày ấy, và mỗi gia tộc trong mỗi tỉnh mỗi thành phải giữ nó trải qua các đời; chẳng 
được bỏ bê ngày Phu-rim nầy khỏi giữa dân Giu-đa, và kỷ niệm nó chớ hề mất khỏi dòng dõi ho�.

תִּכְתֹּב29 וַ֠
được–chép
H3789

ר אֶסְתֵּ֨
Ê-xơ-tê
H0635

ה הַמַּלְכָּ֧
nữ–vương
H4436

בַת־
con–gái
H1323

אֲבִיחַ֛יִל
A-bi-ha-in
H0032

וּמָרְדֳּכַ֥י
Mạc-đô-chê
H4782

י הַיְּהוּדִ֖
Do–Thái
H3064

אֶת־
với
H0854

כָּל־
mo�i
H3605

קֶף תֹּ֑
quyền-thế
H8633

לְקַיֵּ֗ם
–và-đứng-dậy

אֵת֣
và
H0853

אִגֶּ֧רֶת
thư
H0107

ים הַפּוּרִ֛
Phu-rim
H6332

הַזֹּ֖את
này
H2063

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
thứ–hai
H8145

Hoàng hậu Ê-xơ-tê, con gái của A-bi-hai, và Mạc-đô-chê, người Giu-đa, lại viết thơ thứ nhì đặng khuyên dân Giu-
đa gìn giữ lễ Phu-rim;

ח30 וַיִּשְׁלַ֨
sai
H7971

ים סְפָרִ֜
sách

אֶל־
đến
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
Do–Thái
H3064

אֶל־
đến
H0413

בַע שֶׁ֨
bảy
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

וּמֵאָה֙
trăm
H3967

מְדִינָ֔ה
các–tỉnh
H4082

מַלְכ֖וּת
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

י דִּבְרֵ֥
lời
H1697

שָׁל֖וֹם
bình–an
H7965

ת׃ וֶאֱמֶֽ
thật–lòng
H0571

người lấy lời hòa bình và chơn thật mà gởi thơ cho hết thảy dân Giu-đa ở trong một trăm hai mươi bảy tỉnh của 
nước A-suê-ru,

לְקַיֵּ֡ם31
–và-đứng-dậy

אֵת־
và
H0853

֩ יְמֵי
ngày
H3117

ים הַפֻּרִ֨
Phu-rim
H6332

לֶּה הָאֵ֜
này
H0428

ם בִּזְמַנֵּיהֶ֗
kỳ-hạn
H2165

כַּאֲשֶׁר֩
như–như

קִיַּ֨ם
–và-đứng-dậy

ם עֲלֵיהֶ֜
trên

מָרְדֳּכַי֤
Mạc-đô-chê
H4782

֙ הַיְּהוּדִי
Do–Thái
H3064

ר וְאֶסְתֵּ֣
Ê-xơ-tê
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
nữ–vương
H4436

ר וְכַאֲשֶׁ֛
như–như

קִיְּמ֥וּ
–và-đứng-dậy

עַל־
trên

ם נַפְשָׁ֖
linh–hồn
H5315

וְעַל־
trên

זַרְעָם֑
dòng-dõi
H2233

י דִּבְרֵ֥
lời
H1697

הַצֹּמ֖וֹת
và–kỳ–kiêng–ăn
H6685

ם׃ וְזַעֲקָתָֽ
tiếng-kêu–của
H2201

đặng làm chứng quyết đi �nh các ngày Phu-rim ấy theo thì tiết nhứt đi �nh, y như Mạc-đô-chê, người Giu-đa, và 
hoàng hậu Ê-xơ-tê đã dạy biểu chúng, và y như chúng đã lập lấy cho mình và cho dòng dõi mình, về kỳ kiêng ăn 
và ai khóc.

וּמַאֲמַר32֣
mạng-lệnh
H3982

ר אֶסְתֵּ֔
Ê-xơ-tê
H0635

קִיַּ֕ם
–và-đứng-dậy

י דִּבְרֵ֥
lời
H1697

ים הַפֻּרִ֖
Phu-rim
H6332

הָאֵלֶּ֑ה
này
H0428

ב וְנִכְתָּ֖
được–chép
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
sách

פ
—

Li �nh mạng của bà Ê-xơ-tê đi �nh việc giữ các ngày Phu-rim; đoạn điều đó được chép vào sách.
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